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Umistěnírohoží řl. k$:1t‘­­ KČ

. I
Montáž (suchý zip —4 ks) ‘ 0 60 KČ Všechny uvedené ceny jsou bez DPH. * vysvětlivky .

Poplatek za design 0 1100 KČ I. = výměna 2x týden

Poplatek za seříznutí 0 1 500KČ II. = výměna lx týden

Poplatek za dopravu/marný výjezd ‘‘S—89‘*č U ‚ruč T~‘~i~ Ill. = výměna lx 2 týdny

Ekologický poplatek 0 2,99% lV~ = vyměna lx 4 týdnyviii. = výměna 1 x 8 týdnů
‘ ‘N XlL=výměna lx l2týdnů

• uzavřena na 36 měsíců.
r‘

Osoba, která tuto smlouvu podepisuje, p
tatečně seznámena s Všeobecný

u souČástí této smlouvy jako Přílo

)A4.
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EmailKontaktní osoba: kĎ#4 ~ F~ L ‚PEk
Telefon: ÓŮ@ tfl­‘~ 44ď Fax:
Provoznidoba: ~ ~

FakturaČní adresa (je­ii odiišná): číslo bank, úČtu:
Adresa:

Oprávněná osoba:

Telefon:
Způsob platby

Emaii‘:
Fax:

O opakované plněni 0, 3 měsíce
o 6 měsíců
012 měsíců

Za spoleČnost Berendsen Textil servis s.r.o.
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PŘÍLOHA Č. 1 ­ VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY ­ ROHOŽE

Pliska L 1 ­ Všeobecné obchodní podminky— rohože
1. DestnIce
V těchto Všeobecných obchodních podmínkách — rohože (dále jert.Podrniskyl se pod danými pojmy rozumí:
al Berendien: obchodní společnost Berendsen Textil Servis Oso, se sídlem Velké Pav(ovice~ Hodonínská

‚hOR‘. PS‘: 69106, ‚:28265300, zapuana v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudemvsrně
pod tp.zn.C57304.

bj ZákaznIc každá řyzichá nebo právnická osoba, která s Berendsenem jedná o uzavřeni Smlouvy nebo
kterás Berendsenern již Smlosrma uzavřela

ci Zbož): veákeré movité vOci/soubory movitých věci, zejména však hygienické rohože, nebo jiné tentille,
které jsou dle uzavřené Smlouvy s Beoreidnenem dány k dočasnému užíváni Zákazníkovi z dúvodu pro
nájmu, údržbya čištěni. Hygienickými rohožemi jsou rozuměny jednak rohože seandardni, které nejsou
opatřeny upeca‘ckými znaky Zákaznika ajednak rohože opatřené die požadavků Zákazníka ujednaným
logem Zákaznlta dále jen jakojogorohože~napodkladěnáv‘huodnouhiaieného Smluvními stranami
dále jen.iogo návrhl,

dl Smlouva: každá uzavřená Sereloni tmlouea­rohože, která se vztahuje kpronájmu, člttěnla údržbo Zboží
med Zákazníkem a Berendnenem.

el účel uživáni Zboží: zadrženi běžných nečistot zv$ ni čistoty a hygieny vstupnich protlo‘, zvýšen‘ bez
pečnosti.

(I Píněni:poilzeniZbožl,označeniZlsožlspecaickýtniznsakysj logorohoživsouiadu sodsouhiaseným logo
návrhem. dodávlta Zbožj Zákazníkovi ajeho nániedný nerylos rozsahu dle čI. 4.1 těchto Podminek,

2. Všeobecně
2­i Tylo Podminkyvydané v souladu o plínlušnými utlanovenimi zákona L 89/2012 lb. občanský zákoeiik

upranaji vzájemná právaa povinnosti vznikajlci mezi Berendsenem a Zákazníkem na základě ‚zavřené
Smlout~.

2,2 Bed os­li ne~ stanou­ii oežednotlivá ustanoveni Smlou‘.y zcela nebo zčásti neúčinnými nebo neplatný
mi, nemálo za následek neúčinnost a/nebo neplatnost celé Smlouvy Smitvuvi tirany se zavazuji případ
ná neúčinná či neplatná ustanoveni nahradit novými účinnými a platnými ustanoveními, kierá budou
co nejeice odpovídat účelu neúčinných či neplatných ustanovenI, Do tě doby platl odpovídají“ úprava
obecně závazných právnich předpisů české republiky.

5­Účinnost Smlouvy
5,1 Smlovisl strany se dohodly, že účinnost Smlouvy nastává okamžikem podpisu Smlouvy Zákazníkem

a Berendsenem.
3,2 Jakékoliv reneny Smlouvy jsou možné a pro Smluvvl strany závazné pouze v písemné podobě s tIm, že

účinnost takých změn nastává od data sečeného Smlvanimi otranami.

4. Zbod
4.1 Berendtense nazákladi SmlowayzavazujepřenechatkdočasnémuužlvánlZákaznikoviZbožispeclňko

vanéve Smlouvkazároveň poskytnout Zákazníkovi nerob Zbožl spočřvallclvjeho pravidelném odvozu,
čitténl a opetovvých dodávkách (dálejen.seivisl, a to za podmínek bliže stanovených Smlouvou,

42 účelem Smlouvy je pronájem a senát Zboží.

5. tat plněni
S., Zákazník berenavědoml, že prvnldodávlra Zbožlje Berenduenem realizována zpravidla do 14 dnů ode

dne ůčinnosti Smlouvy, nejpozději však do I měslce odjeji účinnosti.Toto ustanoveni Podminek se však
nevztahuje na logo rohožt

5.2 Vpřípad&žese Berevdten veSmlotreězavázal kdodánilogorshoži,pakje Plnění realizováno takto:
alpo uzavřeni Smlouvy je Smluvnlml stranami písemné zaznamenána podoba loga v logo návrhu od

uouhlanevýrn Berendienem, Hávu. loga se Zákazník zavazuje předložil Beeendsenu k odsouhlaseni
nejpozději do 14 dnů od účinnosti Smlouvy.

bI prvni dodávka logo rohoži je Berendsenem realizována zpravidla do B týdnů ode dne odsouhiateni
logo návrhu, nejpozději však do3 měslců ode dne jeho odsouhlaseni.

5.5 Pravidelný teeth Zbod je realizován v te‘vsínech ujednaných ve Smlouvě.

6. Dodávka a přenesl
6.1 Zbož) je Berendsenem předáváno a Záluazrulkem přeblráno ns dodacl adrese uvedené ve Smlouvě, Zá‘

kaznlkje povinen zabezpečit Irealitu přístupu a přjezdu na místo dodaci adresy. Zákaznik bere na vědo
m‘ že dodásky Zboží neprobahajl ve dnech pracovního klidu a volna,

6.2 Pokud bade Zákazvitovi dodáno Zbož) v obalech kdy obaly se pro účely této Smlouvy rozumí kon
tejnery, stojany a daisy, je Zákazník povinen jev těchto obalech vracet Berendienu. Balen‘ poikytnutá
Zál‘azzsilso‘al nesmí být za žádných okolnosti použita k jiným účelům, stejně jako je Zákaznik nesmi po‘
nkytnout třetim osobám k použiti nebo k pronájmu. Baleni (kontejnery, vtojany a dalši) jsou majetkem
Berendoenu.

6.3 V pllpadě, že Zákazník nebude moci Berendsenu zajistit přistup ke Zboží a k provedeni servitu z důvodů
na straně Zákazníka například r důvodu dovolené apod­i. je povinen o této skutečnostI informovat Be‘
rendien alespoň 7dně telefonicky pledem.V připad& že Zákaznik tuto svou povinnost nesplnia dojde

marnému výjezdu Berendsenu, je tento oprávněn si účtovat poplatek mamého výjezdu uvedený
ve Smlouvě.

6,4 V případě, že zákazník bade požadovat mimořádný závoz, bude mu naúčtován poplatek za dopravo ve
výii 178Kč,

„Kvalita, kapacita
7.1 Pro zajištěni kvality a odpovídajících hygienických podmínek smí být Zboží Berendsens čištěno a udržo

vano poure technologiemi Berendtenu.
7.2 Zboží smi být použito jen ke smkraenému účelu. Zákazník neni oprávněn sám nebo prostlednlctvím

třetího tubjektu Zbod čistit nebo upravovat. Pokud k takové situaci dojde, je Berendsen oprávněn Za
‚amíkovi sryčitlit připadnou vzniklou (kodu.

73 V připadě, že z objekthunich důvodů nebude možné, aby Berendoen dodával Zboží sečené podle této
Smlo.svy, poskytne Berendnen Zákazníkovi obdobné Zboží.

7A Po dodáni Zbožíje Zákazník povinen toto Zbož) bez zbytečného odkladu zkontrolovat a pOtemni ozná
mit Berendsenu, žeje Zboží potkozeno nebo neví možnéjel řádně užívat nebo že uervis Zboží neproběhl

souladu a v rozsahu dle Smlouvy. Berendten je povinen opravit nebo vyměnit Zboží opotřebované
béžnýtss používánim.

73 Berendsen může povést svými povinnostmi třetí sabjekt

8. Odpovědnost
V případě, že podobu trváni této Smlouvy dojde ke jkodě na Zboží způsobené ztrátou, poškozením či znlče
nim Zbož) zaviněné Zákazníkem,jetento povinen Bereedsenututo škodu nahradil. Bevendten v takovém pa‘
padě bude ů tZ kazníkovi hodnotu ztraceného Zboží při ztratři pothozeni nebo znlčrnlv době, po kieeou
má Zákazník Zboží ve svém uažívánt

9. Ceny
Všechny crny jsou uváděny ben DPH.

Jo. Reklamace
10.1 Zákazníkje povinen v souladu sči. 7 této Smiou~ Zbož) po jeho dodáni peohMdnout a případné chyby

a nedostatkyZbožl nebo provedeného tenata oznámit písemně bezodkiadněpojejichzjl(tinl.
10.2 Chyby či případné nedostatky na dodaném Zbod dle uzavřené Smlosnsy je Berendsen povinen bezod

kladné odstranit
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it. Trváni tm lousy
11.1 Pokud neni ve Smlouvě ujednáno jinak, je Smlouva sxzaslrána vždy na dobu uvčáto“ a to 36 měslct~

počitánoode dnereaiizaceprvunidodávvýZbožl. ‚.ta ‚J U .1 ovtjollalL
1,2 Smlouva ne prodlužuje vždy ojeden rok, pokud jedna ze stun před uplynutím dob5t trváni této Smlouvy

neoznámlplnemné dnjhé utraně,že na dalšlm treánitétoSmlow~tetnhájets. .‘~‘ ­5m.~ej
lij Zákazník může na základě písemné dohody s Berendtenem převést Smlouvu natlelíáubjekt,
ISA Smluvní strany nedohodly, že pro účely této Smloizs‘y se ustanoveni (2320 odst I občanskéěió zákoníku

nepoužije.
11,5 Oerendnenje oprávněn od Smlouvy nsimozákonem ntanovaných přlpadů odntoupitv náslkdujickh pří

padech:
ajZákavsje podttatnýnn způsobem porušuje povinnosd vyplývajici pes něj ze Smlotrvy
b) Zákamnikse nacházav inuoivenčnIm řIzenl.nebojev prodlenu platbami, kteréjedeltinež Sůdnl;
cI Dodaci adresa Zákazníka je zrutena, nebo se stala logioticiry neeentabilnl (napřůjad náklady na dopra

vo vzrottly 020% atd.):
dl Zákaznřt se nacháziv likvida“
eí Ha podstatnou část majetku Zákazníka b~4a uvalena evekuce.

11.6 Ddstoupenlm Smlouva v souladvuustanovenlm 2004 odst 5 občantkého zákoníku zaniká okamži
kem, kdyje piuemné odstoupeni doeučeno Zákaznikovi,

12. U končen‘
12.1 PřI předčasném ukončeni Smlou“y je Beiendsen oprávněn Zákazníkovi účtovat 50% ušlých plateb jako

náhradu ušlého zinku za dobu, po kterou nebode Smlouva realizována.
12.2 Nejpozději do 30 pracovních dnů po ukončeni Smlotzvy mutl být všechno Zbožívráceno zpět Berevtdse

nu,Vrácenl Zboži je povinnostI Zákazníka a Zákazník je provede na vlastnI náklady.

13. Bankmt
Vpřlpadě,žvZákazníkvseoupido insořeenčnilsořízenl,jepovinen Berendsenu bezodkiadněvrátitvejkerépro
najaté Zboží. Pokud tak Zákazník neučini, je Bereodsen oprávněn odvést si veškeré pronajaté Zbod. Za tlmto
účelem uděluje Zákaznits Berendnenu souhlas vstoupil do prostor viassněných nebo pronajatých Zákazníkem
nebo do prostor, ve kterých má Zákazník obvykle uskladněny pronajaté věci od Beresdsenu a které múze
vtornto rozsahu sám užžvat. Zákazník je povinen umožnit Berendsenu přhtup kjeho Zboži. Náklady na takový
odvoz hrad‘ Zákazník.

14. Vytlí moc
V plžpad& že nastane jakákolIv okd nost najid charakter sytil moci (například válka, stávisy, výluky. nedostamk
surovin, poruchy v dopravě. viádnl nařizení, nedostatky na shaně nubdodavatelůadaiři p(pady ‚yjši moci,
ti. okolnosti a skutečnosti, které vzniknou po uzavřeni Smlouvy, a to mimořádně, jsos nepředvidatelné a nezá
vislé na vůli smiuvnlch strani, která dočasně nebo trvale bráni anebo omezuje Smluvni strany v píněni Smlouvy,
nemůže být na neplněni povinnosti Smisvnl strany nahliženojalso na porutenl této Smiosney, a to až do doby,
kdy překážka vytli moci odpadne,Vtakovém připadě je odpovědnost Smluvvich stran vyloučena a Zákazníko
viani Berendsenu nevznikne žádný nárok na náhredu tkody, O okolnosti ‚yšši moci issusl dot čená stran a vždy
pisemně informovat druhou Smi~Intrans.

is, Platba
15.1 V přlpadě ta kturace opakovaného plněni bodou Berendsenem vystavoványa zaoíány Zákazníkovi řak

tury na zvolené obdobl plněnI této Smlouvy předem. Případný přeplatek nebo nedoplatek na platbách
opakovaného plněni bude Berendoenem ‚‘yúčtován ve řakluře na další období. Platbou opakovaného
plnění se rozum‘ obdobi na tři (ii rněsice.

5.2 V případě uníhlčnich plateb budou faktury Berrndsenem vystavovány a zasíány Zákazníkovi mblčné
vždy za předchozí kalendářnl měsic ve kterém trvá Smlouva.

‚53 Po kud nen‘ phemně dohodnuto jinak, musí být platba dle odst Sa odst. 2 tohoto článku provedená
nejpozději do 14 dnů po datu vystaveni faktury, jinak se Zákazník ocitá v prodleni. Pro tento připad si
SmluvnI otrany sjednávají nmiuuni pokutu ve výši 0,05% z dlužné částky za každý započatý den prodleni.

ISA Ustanovevimi O smiuvnl pokutě v těchto Podminkách nenl v žádném připadě dotčen nárok Berendsenti
na náhradu škody.

ISS Berendsen je oprávněn po Zákazníkovi požadovat ičástečnél zálohy či jistinu. Smluvené terminy plateb
může Berendsen v případě porutováni povinnosti Zákazníka kdykoliv odvolat

IS,6 Pro připad, že Zákazník zvoli zasaiáni faktur poštou, je povinen uhradit Berendsenu administrativni po
piatek ve výti 50Kč, Berendsen vyúčtuje Zákazníkovi administrathni poplatek v každé faktuře zaslané
poštou.

iS.? Pro případ, že platby nebedou provedeny ve lhůtě splatnosti a terendsen zatie Zákazníkovi upomin
ku kjejich úkradí. je Zákazník povinen uhradit Berendsens režijnl poplatek za zasláni každé upominky

úhradě. Režijní poplatek za zasláni každé upominky činí 60 KL

16, Rozhodči doložka
Vtechny spory vznikajici ze Smlouvy a v souvislosti oni budou rozhodovány s konečnou piatnostlu Rozhodčího
loudu při Hospodářské komole české republiky a Agrární komoře české mpubliky podiejebo Rádu a PravIdel
třemi rozhodci. Smiuvni strany se dohodly, že tpoe bude moci býv rozhodnut bez nalzeni ústního jednáni.
nebedeli to jedna ze stran pozahájeni sporu při svém prvním úkonu vevécivýslovnř požadovat

I?, Závěrečná sstanoveni
u.s Vtechny nároky a oznámenlmssi být provedeny pisemně. neni­Il v~isIovne ujednáno jinak. Adresou pro

doručováni písemnosti je adresa zvedená ve Smlouvě nebo adresa. kterou Smiuvni strana po uzavřeni
Smlouvyjako takovou písemně oznámi dmhé Smluvnl straně. NenI­li to v rozporu s právnlmi předpisy,
pak projev vůle odesíatele je vůči adresátovi řádně uplatněn I okamžikem, kdy adresát přijetI projeve
vůle odmitne nebo jeho doiučrni jinak ůmyslně znemožni, či kdy držitel poštovvl licence projev vůle
zasl aný na adresu sjednanou pso doručováni adresátovi vrátí odesíateli z jakéhokoliv důvodu jako ne
doručenou.

17,2 V připadě. že ne Smlseeni strany dohodnou na jiném zněni kteréhokou z bodů těchto Podminek, zůstává
piatnontostatnich bodů nedotčena.

i7.S Tyto Podmínky nabývajl účinnosti dnem 1 2.2017 a jsou k dilpozicl v sidle Bemndienu.
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